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CRITICAL DISCLAIMER

10.

This document has been prepared specifically for use during the single weekend seminar entitled ‘Divine Speech’ being offered
by Bayyinah institute.

This document has little to no value as a self study resource. It serves merely as an outline for discussions that will take place
during the course of the seminar.

This document comprises sections 2 through 18. Section 1 will be distributed in class.
Where deemed helpful, two kinds of English commentary have been offered:

a. Brief comments that will be elaborated in class
Translations cited from the work of Yusuf Ali.

We at Bayyinah do not endorse any particular translation of the Qur’an. The very point of this seminar is to illustrate what is
lost in translation. The above translation has only been cited for convenient reference and comparison.

Attendees should print this document and bring it with them no later than the 2 day of the seminar (Saturday) in order to
maximize their benefit from the seminar.

We advise attendees to bring along a notebook just in case they are interested in taking in-depth notes. Please be advised that
the content of this seminar is geared more towards enrichment and general awareness than it is towards academic discourse,
yet a wealth of information will be presented.

Please do not be intimidated by the colossal citations of Arabic in this document. They are simply there to assist the instructor
in the discussion process. You should be able to benefit from this program even if you don’t read or understand Arabic.

This document outlines the full extent of the discussions planned for the Divine Speech seminar. It will be the instructor’s
sincere best effort to cover all of the material without rushing through it. The instructor therefore may skip portions of the
material due to shortage of time.

If you are planning on attending this seminar but haven’t yet signed up, please do so at www.bayyinah.com/student center
by choosing a location near you.




Pre-Qur’anic Reference

Arabic Citation & Qur’anic Context (s)

1. Coolness of the eyes

Z

Loz égﬁiplfm?.\;aid.\,q;,;\ﬁ)\.@%\jpvi (poet
from Banu Juhaiynah) Hs the news reached the helpers that
Humad ibn Bahdal has put the minds of the Kalb at rest.

ballaislolalone Ly 285 85308 0 e cnad sona He

departed (died) and with him departed from me every
pleasure that cooled my eyes; so the two departed together

A.’..n.od)é\o."uui May Allah make his eyes warm

A ,1‘ D
. 545
Spouses & Children, Asya’s remarks for baby Musa AS, What

awaits in the hereafter / after trials
25:74, 28:9, 32:17

2. To Lower wings

CL’J\QZL is said of a flying bird lower its wings to
descend.

~
L 2%

The poet says: 5,9Jd:5bﬂ CM\MM\@U

N2 You are famous for lowering the wing, so don’t

become a falcon by raising them

A I
"/’6{ S P T A 7.7
Individual to his/her parents, the Messenger to his followers
17:24, 26:215

3. To Untie The Knot in One’s
Tongue

T 2722 T

;;ngsmdb\,

Musa (AS) ‘s prayer before facing the pharaoh.
20:27

4. To enter something from its
door

Lbomdiamalldasl Al gipdlabe &=

So that people may know that I’'m a man...I approach
my live from its door

W e JE3s0) sEdLs wbpe e e NESTL

When you approach a matter from other than its door,
you’ll be lost and once you enter from the door, you’ll
remain guided.

’29 /. 2. 1 ofsz I
L 53l 5l 515
Superstitions followed by some companions (RA) before

they knew any better
2:189

5. To throw stones in the dark

rrlegasdllee saley s aaleleV) S s

War is exactly what you have come to know and

2 7 ” 2 24 {/‘: - A
f A4 A ~ 7 %
?@gug&wﬂpguwﬂ%;




experience. And this remark concerning it is not 18:22
conjecture of doubtful validity.
x4
o 3L 6““"»“‘“‘ | divert myself with wishful
thinking| s& 3w\, b 5 And to conjecture about
things unknown to one is like throwing stones about
(without a target to aim at)
6. To double up a chord and ¢ L . P ~ s -
o J.,aJ\rJ.g\To double up a chord and tW/st/trJuu.,;a.s s A %2 \3\3\/,‘ 2 s%,%
twist it #al\ 512\
, R vl Vs
inevitable fate. 3 wuwwd\fJJlL 43:79
My camels are docile, (I take them where | like). And
keeping me constant company is my heart /reason
which | put to work with a firm resolve
7. Toventure into every valley LI\l she camel that wanders around by herself 3\)J5‘3 \ /‘\
g o
in search of pasture JJ
26:225
8. To have one’s hands tied to , G4 2 s 4
T Ed < 27 PRAT Z. k4 2 7
one’s neck M\JKW&UY} AL dlA&)—\.ﬂ.ﬁJJ&J‘.’UY}
17:29

9. Ofatown /garden to be
overturned on its
ceilings/trellises

Ed - I é/ o
L5 e el

22:45.Also 2:259, 18:42

10. Of war to shed its weapons

W 515 31 o0\ oS s

47:4




3.02 Madinah in 63:8, 33:13,60, 9:101, 120 vs. Yathrib in 33:13

Only instance of Yathrib in the Qur'an P . s - y % 33:13

3.03 Makkah (48:24) vs. Bakkah (3:96)
Bakkah

P <2 Z A Z ./.ﬁ .G -’ Z P /:5 3:96
ina 630 58 AR 60 L Cl o 523 3518
Makkah "6 » 48:24

2
A warner came to them from amongst themselves J-"L"‘ \M OJJ’&J\ J\.Q) W jM ? L>- 2

Disbelievers said ‘This is a perpetually lying magician’.
Has he made all of our gods into a single god?

.0 ‘Ajeeb (strange) in 50:2 vs. ‘Ujaab (extremely

e They are estranged s 50:2
e A warner came to them from amongst themselves ew\MOJJ&\&J\Ju&WJMrﬁJ:-o\\y&JS

e  From among them

e They are estranged 38:5

Sanaabil = plural of sunbulah meaning ear (of grain)

Sunbulaat = plural of sunbulah meaning ear (of grain)

12:43

3.06 Two different plurals for ‘blessings’ in 16:120

An’um = plural of ni'mah meaning blessing

vs. 31:20
P 16:120,

3)-9\ R 121

7 s

Jﬂ\w&ﬁjuﬁ}&b\;&ia\f

(:) izl PR\l
Ni’am = plural of ni’'mah meaning blessing “LL) \LI
_)oJ.b

31:20
\)




3.07 Dwellers in Paradise 4:13 vs. Dweller in Hell fire 4:14

Dwellers (khalideena) 4:13

SN s s 38 Bs 43020 ,255 0 gt a5 05,00 A
fubyﬂu)w

4 4/// . AR ~\ 21, 2 “os o oo 20 o o
M&\MQJQ\J\;%X;’;JJ»MJ} }:"JJ‘N\O‘}‘%*C)AJ
3.08 The Difference between the ‘sky’ and the ‘skies’ in 3:133 vs. 57:21

Dweller (khalidan) 4:14

Its vastness IS the skies & the earth (combined) .z 2 s e _ P P 3:133
&»\ubjﬂ\j \.A_.J\.g,,awjf.éﬁjj:,osw )|
Rush to forgiveness... i <7 -
Prepared for the muttageen...
57:21

Its vastness is LIKE (not quite equal to ) the sky and the earth .z 2 . _ _..s .
v . ? - <% . 2”7 Ml - - 5
Compete in rushing towards forgiveness

Prepared for those who believe in Allah and his C\‘/a;}\d.,;.{ﬁ.“_)b \_)c\._uéu.ﬁé«)y &\J..,AQVUJAL»_)J& ‘,/:QT;,).;\)\./‘

Messengers...

3.10 Two different words for ‘selection’ in 22:75 vs. 78
YASTAFEE (He selects)

> » < P 22:75

IJTABAA (He selected) 22:78

3.11 Two Different Words for the ‘heart’
FU’AD & QALB (heart)

28:10
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The benefits of Fu’aad as opposed to Qalb in this ayah 17:36
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3.13 The Word Misr Doesn’t always mean Egypt

2
Bt has been used to mean Egypt explicitly on four occasions;
7

12:21,12:99, 43:51, 10:87. What else does it mean?

3.14

e

V\-’JJ\er aals ‘YQ\ \‘A‘_}L‘,Q)J,MY

3.15 No two hearts inside of any man
why exclude women?

3.16

Musa AS addresses the Israelites as his nation

Musa (AS) ‘s address to his nation vs. the address of Esa (AS)

2

’WJLW AT ”;isuw\,u,s\ A ,A,{Muﬁm,

Esa AS in the same passage addresses the Israelites as the sons of
Israel

3.17

68 A4

3.18

/J{ HE

Two different words for justice in the same statement

2:61

7:179

33:4

61:6

Kafiroon (disbelievers) vs. Mushrikoon (idolators) mentioned in successive ayahs

o)j‘..éﬁ.“ J{)]_)o_)y }}u\)r&b\)sb&\_))a\ﬂug)).bj

61:6

5 o 325 el 35003 563U 425 305 Tl 5h

61:9




‘ADL & IQSAAT: Justice 227

The word Ikhtilaaf (discord/ contradiction) in its phonetlc form

St O 3434l

3.19

3.20 Their brother Shu’aib or Just Shu’aib?

M\)Ao-_,.‘&\_}\.cmu,a&\{_;)d\ﬂ\d)

Soa 2 ,%
L‘1~*-' 9"L~’/

)Le\

49:9

Two different words for ‘come on!’

3.21

To Madyan we sent their brother Shu’aib 29:36,
11:84,
7:85
When Shu’aib said to them... 26:176,
177
When their brother Nuh, their brother Hud, their brother Saleh, their 26:106,
brother Lut said to them. All mentioned with the expression ‘their brother’ 124
while Shu’aib in the same surah isn't. 142, 161

To filter out

3.22

3:141




Enjoying the (bliss) which their Lord hath bestowed on them,
and their Lord shall deliver them from the penalty of the
Fire."Eat and drink ye, with profit and health, because of your
(good) deeds."

b 353118 ol 5 alE5 505 AT Eng 6

52:18,19

57. and we gave you the shade of clouds and sent down to
you Manna and quails, saying: "Eat of the good things we
have provided for you:" (But They rebelled); to us They did no
harm, but They harmed their own souls.

o I 305 520 p iz Wit Ll gt Gl 5
o st ol 18 5316 1B 58165 sl

2:57

(as if) to Show their ingratitude for the (favours) we have
bestowed on them! then enjoy (your brief day); but soon will
ye know (your folly).

RPA T

/fi 2% - ST ’,OQJ{ <€
S e AR K

30:34

They say: "((Allah)) Most gracious has begotten a son!"
indeed ye have put forth a thing Most monstrous!

\;\L:;‘::;" 52,2 N 3500 M6 5

19:88,89

38. so give what is due to kindred, the needy, and the
wayfarer. that is best for those who seek the Countenance, of
Allah, and it is They who will prosper.

-Nf'a/

Q,»J,u,,\bpwaw\ Y M LI - 451 PERY

e o S\~
PSRBT e

30:38

22. He it is who enableth you to traverse through land and
sea; so that ye Even board ships;- They sail with them with a
favourable wind, and They rejoice thereat; then comes a
stormy wind and the waves come to them from all sides, and
They think They are being overwhelmed: They cry unto Allah,
sincerely offering (their) duty unto Him saying, "If Thou dost
deliver us from this, we shall truly Show Our gratitude!"

> - - 747 . 2 7 <. 9/’ W . ’} v /} .ﬁ /}

& 2t A S GRE N, 2o 25 Al 5
- w A 2 A I ’ _ ” ‘. "/w/
S0 I e g 3RS Gl fo ) S G 15 35 i)
g;\_ég,,gw“:j~/‘\g,.§g),;;d\m‘w’ @ 13es Ja,}\ ‘\,ﬁ;j

A

10:22




5.1 The same, or amost the same?

e Establish the prayer _ /, ) ; AL 31:17
e Enjoin the good _M\)Jiuj\ _)QJ)N\JJA\)OM\P}
e Forbid the evil 2 o _
e Be patient over whatever befalls you J)QY\‘:}EZ”&.!J:)!&\SLZ\U&E—
Emphatic ending inna - -
e You will be tested in terms of your wealth and people G 3 > 2 27 A L g 3:186
- ‘NN, < 2 2N s “ 8- 5 /ag'f}f’,‘,
e You will hear hurtful things WJ\JM)W\)P&%\)MQOM
e If you nonetheless persevere and remain conscious of Allah Lor 4 P ¢ so g A
More emphatic ending fa inna ‘55\\){?\&.}3\;@3 » \ “wu\.:%.“\_,:i)\
A
A% > e et :‘.i.{/’ A » 7 ~\? ../
J)AY\MU.:;‘,\.}JQEQ\)A»J\JMOLJ\‘A&{
e And whomsoever exhibited persevering restraint and forgave )'2 . AACEN Lt et % 42:43
Most emphaticending  fa inna la min _Q)AY\(A}-“‘Q':-‘&-EJOQQ“JM 9
5.02 Different word forms for grief and fear
Leaning towards this world : C A A < 5 39:66
2:38,3:170, 5:69, 6:48, 7:35, 10:62, 46:13 o;‘»;a.e?\bﬁ«l-w}Y

Leaning towards the next:
2:62,2:112, 2:262, 2:274, 2:277,

5.03 The use of the pronoun & tense variation in Ibrahim AS’s monologue
The one who created me, so it is HE who guides me (no one else). Y < 26:

sz .
And it is He, the one who feeds me and gives me to drink (no one u—‘-}-;:j@‘_;/&-\-"'&-;\“ 78-81
else). g L p
And whenever | became sick then it is HE who cures me (no one SV ’/3,3 .2 /‘3_';6-6\3
else). S IS 2~
And the one who will give me death and thereafter revive me. s 8 s _
M}.@SWJ.A\J;)

W SAdh A2 Ll <
%’%?Wéz\“ﬁ




5.04 Degrees of Emphasis & De-Emphasis
An even if a whiff from out of the punishment of your Lord barely touched them
(once), they would no doubt cry out (continuously) ‘Ah, Our Doom! We, no doubt,
WE had been wrongdoers!’

5.05
ALLAH is the WALI of those who believe
TAGHOOT are the AWLIYAA of those who disbelieve

Say (collective), we have come to believe in Allah and what was sent to us...

A Change in Sentence Component Sequence To Deliver A Special Message

ﬁ/f

Aos o, z P -
% o w Sl ow 7 2224 % ,
. $ . 27 .

- 1628 1y

.
w

7

I Pt P 13 i

"/

l 2 Z L. .G
..... é,iuas\?émj\\,ga{@,d\j

5.06 \ Similar Sentences, varying prepositions
A

21:
46

257

2:136

Say (singular), we have come to believe in Allah and what was sent upon us... A P Lo = 3:84
vismedtan i 153 323 Sislle g S s AL EaT

5.07 | Manipulating The Subject of the Verb

Was evil intended for those on the earth OR Ty L gL L - %647 72:10

Did their Lord intend right for them \M_)‘;-ﬁ_)ﬁ-tﬂ_)\ \uf_)Y\d/u-é-:-b /\}3‘\

Whenever we showered the human being with favors, 4 2 4% s o L . . .% H RV T 17:83

the deliberately ignored and turned away arrogantly to \--“) o\{}»-‘\w\-’;j%beé )u"‘/}'buj\&\-w-’\\ﬁgj

his side and whenever harm touched him he became g

utterly hopeless.

Allah struck an example... L5 14:24

For similar texts, also see 16:75, 30:28, 39:29, 66:10, Meral S 5o

16:76, 16:112, 66:11,

People! An example has been struck... 22:73

In
S 3 AT




5.09 \ Changes in Tense

| saw (in a dream)... c / / ; 2,5, 12:4
OO/
No doubt, | see in a dream... s PR LE LT Z . 37:102
C .’;\a\rw\é‘_gj\é/!
Whoever shows gratitude vs. 8 .6 . g.g17 22 2. 31:13
Whoever showed ingratitude / disbelieved &f‘é-;@“\og-’j-ﬂg : wJ{-ﬂALﬂ-’\-’J{-—A
Whoever killed a believer by mistake P 2 P s 4:92
A v su\2 s // 2\ 2 \% 22 \ie -~
(involuntary manslaughter) \-X}"M\w‘ J*‘U VS. LL"‘*})"JA’U-‘) 4:93
Whoever kills a believer on purpose
(homicide)
Every person was given what he/she earned in PO AT, _. o, %3 N g 2 . . 3:25
7 ANy £ 22 - “ <7 AT, . - 7 - I T4 L :
full byalliNA5ES Uu;wdfﬁewJVg;JfW\b\u&
Every person was given what he/she earned in P SN A RPN 2 , } / 39:70
full Q).\.-.o,;\.o,:‘.’;.\.p\_,.b)c;d.g.p\.au;.udf
Every person will be given what he/she earned PO AT P " P! s P » 4. 2:281
< cAnN|op 2 2. 1 5 w ¢ Ao Ll\Z s WX -
in full Q‘,AJ.L)Y#JW{\.A 4 (-:03\ ;%o‘,»fby\‘,b\)

Every person will be given what he/she earned

in full U»u,..a;»

is [ P ;. 2 ss, S22 o 3:161
7 /9/ P R ' B
d “(-é.o\.o.gj J.c—\.«uubd.\.u Mo\:ﬁéu\fu)
z
FACR ST




5.11 \ Verbs vs. Nouns
He extracts (verb) the living from the dead and
He is the extractor (noun) of the dead from the
living...

Whether you were to call them (verb)

Or you are ones to remain silent (noun)

Allah would never be one to punish them
(verb) while you are among them and Alalh
would never be their punisher (noun) while
they themselves still seek forgiveness.

We would never be destroyers (noun) of the
towns while there citizens are wrongdoers
(noun)

5.12

Powerful Implications of Word Declinations

_ 2 .2 » .2 PR 6:95
IR 5. ORIl
p P 7:193
» /}\//r{}u/véﬂ\d\fﬁ ’G/
8:33
“;:}-/.X;}.Q w\g\{\.ﬂ ('.‘,..9&.,9\ /4)5\‘_)\5\.2_3
P ,% » - P 28:59
\:u\ 33 3 RS L

The angels said SALAAMAN while Ibrahim AS responded
SALAAMUN

s o

\,3\335;1;\,3;33\5@2,}95’:3\@\9\ww»JL:u;

(D554 558 J\s

51:24,25

There is no fear on them, there is no trade in it (judgment
day), there is no friendship, there is no intercession

There is no doubt in it (the Qur’an), there is no compulsion
in the religion, there is no one worthy of worship except
Allah, there is no portion for them in the hereafter

VNI PO FEENY A
5B AENEY, WA, dlaa S1Y, ascssy

5.12 Two prayers of Ibrahim (AS)

Make this a peaceful city...

CLTIAs B s\ 5

2:126

Make this city peaceful...

CaTANR S50 500 52 363 5

14:35




6.1 Sequence Bearing a Grammatical Function

place our trust

e
f’w Z sl - ?/’} 2z 4 ’f"

You, we worship & you we ask for aide. Guide us. . A2 <. 2 - 1:4,5
. . A w\ ~ 227

You we worship \.’./Lb\/ Mﬂ\)\g)wﬂ\;l

Rather Allah, worship! And be from the grateful z A syt 39:66
G S ez S 530264 s

And be grateful to Allah (all of you) if He you have all been P SRS S A, | 2172

worshipping. Q)Mob!f&f&lﬁ\)ﬁﬁ\)

Say, He is Al-Rahmaan. We believe in Him and upon Him we 67:29

6.2 \ Rational Sequence (gray cells for supporting evidences)

relentlessly truthful, the witnesses/ martyrs & the righteous.

% “ /{: Sl e MW -

| create the Jinn and mankind for no reason but to worship me. Y N\ ’Y\ w 9\ ey L~ 51:56

See 15:24 J.bmoluitls 3l 9JJ“'*~~J/ 1032 Sopdicalsag

Neither drowsiness nor sleep take a hold of him g 2472 2:255
ﬁ 7 PO £z
r).:v_)ku:oo)o-b'y

And He’s the one who created the night and the day and the sun L s ho g (SR e s, ) 21:33

and the moon. ﬂ\JM\JJw\JM\@"LQ:\“ﬁJ

Darkness first, light second. 2 4% . _ 6:1

And He installed / made shades of darkness & light. )SJ\)QW\ >9

Authority first, rule second. L2 L B 59:1

And He is the ultimate authority, the wise/ the perpetual ruler. }(/g,'j\fji\‘,'b_)

Power first, authority second. G, .8 o 2 22:40,

Certainly Allah is truly immensely powerful, en entity jf&}'nj&\dl 70,

commanding authority.

And whoever is to obey Allah and the messenger, then thoseare | . ) ey K P P o ., 4:69

among the ones Allah favored upon from the prophets, the M\ww&\ﬁ-‘)\u‘;‘mgé\?‘ DJ_}*“}“J“»\ a2 (A




From You and from Nuh, Ibrahim, Musa and Isa the son of 2 33:7
’ ’ A _» “\? w @ £ %7
Maryam. GJ)AJF.?\JA; Cyw)w)rkauw\uﬁb»\ ;
R
And He is the hearing, the seeing.  Also see 2 s o AL 42:11
40:20, 17:1, 40:56, 76:2 Ao el 525
How magnificent His seeing & His hearing 5| 18:26
\A}\A&}d.&ﬂ&)é}ﬁﬁjawrﬂbg\) J..,./a.)\
Our Lord! We have seen and heard p 32:12
10 5 wr 27 28 A T¢ A 2 AR Pr Y
Those engaged in circumambulation, those in retreat for PR ISR NUPEN ol .5 | 21125
worship, those who bow and those who prostrate gyuﬁ\éj-‘\)w-g/fubaeg\-h\;‘g;» \}G-L Ol
Make Ruku’, make sajdah, worship your Lord and do good. 2 A P A, Ay, sz 22:77
graIiv 590215\ s2l 5) 528 3)
Then from you there is the disbeliever and from you there is the Q 2 L 4 . 4 . S 64:2
& 22, 4 /5.\{, 2 7, e ,\l\/
believer. See 12:103 (s jascms > o 5 oLl STl 2 23272 f - G B
From among them there’s the one wronging his own self. ant ss 2 s P K Y 22 % os 35:32
From among them there is the one acting fairly. (;‘J/U: ‘;-r-j’ \-’3\-'-5 P \--°-L-w4\ u—*;\“ UL%J\ \-'b_))\ ;('
From among them there is the one who is competing in good
? P 23 } 2
deeds. &\o)bU\_}\.’J\)&L&W} } ('.‘Na)
The male & female thief... AR AP 2 5:38
L2l 3;&3\.’94\3 Led\ss J/\..:J\ P
The adulteress and the adulterer... 24:2

520535l 2o 581 52056 5) 4 sl 00
2 Py poi s TS z




6.3 \ Contextualized Sequence

The only instance in the Qur’an of Raheem (merciful) preceding Ghafoor . 34:2

< 2o\ \~7? PR A 2 . S\ s12.
(forgiving) @Jru)%éj’u\.ﬁ)x_)yn%é}buélu
= }/ . 2\, - /6

—

_y . ... I < . 10:49
11: harm then beneflt:MbrﬂwJ\ﬁJ\wme}b |22 Yj\j.‘,a . ’f/!/;l/l s \\jd_f; 11812,

12: harm then relief: acodbles ol gLud Y puals) ..o moane LiasS Lals 50
50: harm |, 51l a)lie A1)
39: expanding provision then contracting it » 34:42

z - 22/ A A A -
|2 5N 52 A ’”v_%.,a.u’ ACIER | E}
DN gl cypaeliay yad sy Moo 3 50) T " s " T r;—.:J 3

If you were killed in Allah’s path or died otherwise... 3:157
And even if you died or were killed... 3:158
Do not kill your children because of bankruptcy. It is we who provide A A A » 6:151

ald\ ~ » ‘A 27 2\ » AN ELT 2aAIN -

you and them. \.’;) Jngwle{aY)\\MY)
Do not kill your children out of fear of bankruptcy. It is we who provide A A3 » 17:31

» Z\ - ‘A 27 Az

them and you. Pf\g;)r%_)jyu&)kn\m‘o-;aY)\\MY)
ﬁ/ 7 . P ’9 s 2 2 7 s e S8 /// 2:7

o)@#gw\&)&ﬂ&)mﬁ&a&\?
. /,,’/,/?€/¢ ,;; a2 12 T2 g 2., z P _ ‘. /// Py 2o s 45:23

45:8 \.Q.M(JO\{\ A A.».LG&.Q@“\U\J\C_A 53‘ :/5 ,/‘_;-“ } ’3/.!»3// ) /f\"j
A p 2 6:102

/,/ 7 ‘, .o . L WA P <z
101 ?1&;6»‘}{4}.5);6»&5&\:-) (creative power)




57 wa\éi;bfﬁﬁxjiy\jg\j\ A KA
Z 7 g L 25 P
61 525N KT eas

D T

A < TN b s% .
QYQ/SY;&J.{ '/L&-f;én.»_)tm\één))

40:62

Say, Allah is enough between me and yourselves as a _ L et s / ’/ 29:52
. . . . . . P {’ 5 "5 f// /’ A v ’// » S -
Those whct believed in falsehood and disbelieved in Allah; b_)f‘;-‘f\-"j\? ;}gg‘)\:m\_)\j} 1Y JJ./L\.JL)\ . \073'/‘\“)0.9-)&\)
Those are in fact the sufferers of loss. - - - -
Say Allah is enough as a witness between me and P PR P T N cr 25 17:96
yourselves... \M\&gg%ogblﬁéﬁijﬁ\w&’\j@{d’
Certainly He has always been fully acquainted and - g
constantly observant in regards to His slaves.
When they saw trade or entertainment... G g, ss o A p 62:11
G - e G Js 184 S 551
What Allah has is better than entertainment and (better)
than trade. (ﬁ);\,)\
Even if human beings & jinn were gathered... , P - ;. s . s 17:88
\ MMM”K 33
Oh gathering of jinn and human beings!... . » < 2 7 - 55:33
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7.1 Righteousness
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It is alleged that LAYSA AL BIRRA should Jﬁ'mf/}ﬁj\)ﬁ‘»\iv‘\ O“J;d\bzgj)‘;’w'*}\)&f“‘j\dﬁ(‘&'“ﬁ)\)}f&v“ﬁj
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have been LAYSA ALBIRRU

A E S At Ja\L;,,»&Ju\d\JM\, &w\,
It is alleged that AL-SABIREENA should have PR R S IR % . o / )
been AL-SABIROONA |5aBLe 1) 2ages b9 a1 8530 315 B3N 615 BN 35 ag;\-ﬁb Sl
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It is alleged that AL-KITAAB (the book) Q)w\?&g)\)\yww-ﬁ\@)\uﬂu\éne-)g\}bj\)g\—#u\g
should have been AL-KUTUB (the books) “

It is not righteousness that ye turn your faces Towards east or West; but it is righteousness- to believe in Allah and the Last Day, and the Angels, and the Book, and the
Messengers; to spend of your substance, out of love for Him, for your kin, for orphans, for the needy, for the wayfarer, for those who ask, and for the ransom of slaves; to be
steadfast in prayer, and practice regular charity; to fulfil the contracts which ye have made; and to be firm and patient, in pain (or suffering) and adversity, and throughout all
periods of panic. Such are the people of truth, the Allah.fearing.

7.2 Two Groups of Believers Fight
It is alleged that IQTATALOO (they fought)
should have been IQTATALATAA (then both
of them fought)

If two parties among the Believers fall into a quarrel, make ye peace between them: but if one of them transgresses beyond bounds against the other then fight ye (all) against
the one that transgresses until it complies with the command of Allah; but if it complies then make peace between them with justice and be fair: for Allah loves those who are fair
(and just).




7.3 Unexpected Declination

It is alleged that the word ‘AKUN’ given its places should have been declined differently | '+ < 2z 2 .~ 2 .. . _ = 2,3, 63:10
as ‘AKOONA’ »\avb'\é&wrfuJ)bw\}n.g;\)
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and spend something (in charity) out of the substance which We have bestowed on you, before Death should come to any of you and he should say, "O my Lord! why didst Thou
not give me respite for a little while? | should then have given (largely) in charity, and | should have been one of the doers of good"

7.4 The Gender of Mercy

It is alleged that the word RAHMATUN (fem.) should have resulted in the word 3\ < | 32 ,gy\ . 2 23 NP
QAREEBUN (masc.) to occur in its feminine form as QAREEBATUN. °-9"‘° 2 \'4"'3"” XS ARSI R K

M\w 5 &\wjd\w)b?

1631

Do no mischief on the earth, after it hath been set in order, but call on Him with fear and longing (in your hearts): for the Mercy of Allah is (always) near to those who do good.
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8.02 Al Qalam (68)
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9.1 The Layout of the Plot

Yousuf’s dream (4-6). The kings dream interpreted (45-49)

The brothers' plot against Yousuf (8-18). Yousuf’s release from prison (50)

Minister’s wife's attempt to seduce Yousuf (23-29). Confession of the ladies followed by minister’s wife (51)
A similar attempt by Egyptian ladies (30—31).[3] Brothers learn their lesson (58)

Yousuf’s imprisonment (35). Yousuf’s dream interpreted (100)

f. The king's dream (43-44).

Sections 9.2, 9.3 & 9.4 will be discussed in class
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9.5 Character Depictions
Ya’qoub (AS)
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b. The first conflict in the story @MJ)L,o
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c. His sharp intuition & divinely given spiritual healing: u.dv\a\ 4»\.:\).\ ; )MO\Y)SW_,AC_)»YL;\ fb"j 'i;\.:j\g/,\l,/a;\.ﬁj
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d. Intelligent foresight, not naiveté
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e. Trustin Allah coupled with proper worldly precaution: the right balance between Divine Decree & Human Will
Aa s,
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f. His sensitive nature coupled with his unflinching patience
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Yousuf (AS)
a. The demeanor in speech as a young boy: u.).)&-\.wd, 2 31 ;,Z.SJ\JM\)\.S;M
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b. Awareness of self & the Lord: (E)?"'-)J-’"; 35

/

C. Worldly precaution & Reliance on the Divine:
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e. Even in prison, his character and nobility is distinguishable: M\&né\}\ﬁ!
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f. Honor vs. Imprisonment fﬁ!@-‘_}é)&\.&fd!&;}\w\a)
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g. Humility doesn’t keep him from taking responsibility with confidence %L&a!u’fjﬂ\w\}&&\db
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h. Sharper in memory than his brothers: & 923 ‘}i\l’rb)r&s/ A,.Lc\)la-»w_,;o_,a-\ At
The Brothers:
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d. In the end, there is admission of guilt: (M)WLBJ\.SQ\ /W&\Jj\wff\s\.:\

The minister’s wife:
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b. Motives for admission remain unclear. (i) truth is about to come out anyway or (ii) Yousuf (AS) leaves out her name when unraveling
the conspiracy so she has a rare moment of moral integrity
C. Dominating woman. If she can’t have Yousuf, she boasts that she can have him imprisoned. The minister does nothing to undo his

wife’s entanglements suggesting a domineering role in the house.
The Minister: Speaks only on three occasions:
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For Section 10 (Coherence Between Surahs), we will be reading select passages from the Qur’an in class.
Please bring a copy of Qur’anic translation (your choice) to the seminar.

11.1 43:2
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1. Ha-Mim 2. by the Book that makes things clear,- 3. we have made it a Qur'an In Arabic, that ye may be able to understand (and learn wisdom).

11.2 92:1-4
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1. by the night As it conceals (the light);2. by the Day As it appears In glory;3. by (the Mystery of) the creation of male and female;— 4. Verily, (the ends) ye strive for are diverse.

11.3 93:14
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1. by the glorious morning light, 2. and by the night when it is still,- 3. Thy Guardian-Lord hath not forsaken thee, nor is He displeased. 4. and Verily the Hereafter will be
better for Thee than the present.

11.4 84:16-19
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16. so | do call to witness the ruddy glow of Sunset; 17.the night and its Homing; 18. and the moon In Her fullness: 19. ye shall surely travel from stage to stage.

11.5 77:1-7
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1. by the (Winds) sent forth one after another (to man's profit); 2. which then blow violently In tempestuous Gusts, 3. and scatter (things) far and wide; 4. then separate
them, one from another, 5. then spread abroad a Message, 6. whether of Justification or of Warning;-7. Assuredly, what ye are promised must come to pass.




11.5 100:1-5
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1. by the (Steeds)_that run, with panting (breath), 2. and strike sparks of fire, _3. and push home tf:e charge In the morning, 4. and raise the dust In clou_ds the while,
5. and penetrate Forthwith into the midst (of the foe) en masse;- 6. truly man is, to His Lord, ungrateful;

11.6 102:1-3
= ki Z "‘/’ 7 Z - I < A 4 /"'/ 01 E LR .// ? i1 i 9/’/
G) Mb\ﬁ\éjwb\y\})gw\d\\w}\;\ w:ﬂ\ﬁl({)f;uéduaj\dl(\) J.,a.-.“)

1. by (the Token of) time (through the ages), 2. Verily manisInloss, 3. except such As have Faith, and do righteous deeds, and (join together) In the mutual teaching of truth,
and of patience and constancy.

11.7 97:1-4
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1. by the Fig and the Olive, 2. and the Mount of Sinai, 3. and This City of security,- 4. we have indeed created man In the best of moulds,




12.1 22:31 The consequences of shirk
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12 3 2:264,265 The motives for spending

31. being true In Faith to Allah, and never assigning partners to him: if anyone assigns
partners to Allah, is As if He had fallen from heaven and been snatched up by birds, or
the wind had swooped (Like a bird on its prey) and thrown Him into a far- distant
place.

74. Thenceforth were your hearts hardened: They became like a rock and Even worse
In hardness. for among rocks there are some from which rivers gush forth; others
there are which when split asunder send forth water; and others which sink for fear of
Allah. and Allah is not unmindful of what ye do.

264. O ye who believe! cancel not your charity by reminders of your generosity or by
injury,- like those who spend their substance to be seen of men, but believe neither In
Allah nor In the Last Day. They are In parable like a hard, barren rock, on which is a
Little soil: on it falls heavy rain, which leaves it (Just) a bare stone. They will be able to
do nothing with aught They have earned. and Allah guideth not those who reject Faith.
265. and the likeness of those who spend their substance, seeking to please Allah and
to strengthen their souls, is As a garden, high and fertile: heavy rain falls on it but
makes it yield a double increase of harvest, and if it receives not heavy rain, light
moisture sufficeth it. Allah seeth well whatever ye do.
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22:73 The powerlessness of false divinities
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12.6 57:20 Worldly aspirations
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12.5 13:17 The struggle ofhe messenger
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73. O men! here is a parable set forth! listen to it! those on whom, besides Allah, ye
call, cannot create (Even) a fly, if They all met together for the purpose! and if the fly
should snatch away anything from them, They would have no power to release it from
the fly. feeble are those who petition and those whom They petition!

17. He Sends down water from the skies, and the channels flow, Each according to its
measure: but the torrent bears away to foam that mounts up to the surface. Even so,
from that (ore) which They heat In the fire, to make ornaments or utensils therewith,
there is a scum likewise. Thus doth Allah (by parables) Show forth truth and Vanity. for
the scum disappears like froth cast out; while that which is for the good of Mankind
remains on the earth. Thus doth Allah set forth parables.

20. know ye (all), that the life of This world is but play and amusement, pomp and
mutual boasting and multiplying, (in rivalry) among yourselves, riches and children.
here is a similitude: How rain and the growth which it brings forth, delight (the hearts
of) the tillers; soon it withers; Thou wilt see it grow yellow; then it becomes dry and
crumbles away. but In the Hereafter is a penalty severe (for the devotees of wrong).
and forgiveness from Allah and (His) good pleasure (for the devotees of Allah.. and
what is the life of This world, but goods and chattels of deception?




13.1 81:17-18

17. and the night As it dissipates; 18. and the dawn As it breathes away the darkness;-
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13.2 9:38

P 38. O ye who believe! what is the matter with you, that, when ye are asked to go forth
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the Hereafter? but Little is the comfort of This life, As compared with the Hereafter.
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. 250. when They advanced to meet Goliath and His forces, They prayed: "Our Lord!

A 2
{6 pd ./. ); } pd : 7 }; // w pd N . . .
\ > \"_“_9 53-9""'-)‘ ,‘,j\,,_} \)JJ-.’ \_J} ]E)ac:;: '(')ut constancy on us and make Our steps firm: help us against those that reject

13.6 6:125
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125. those whom Allah (in His plan) willeth to guide,- He openeth their breast to Islam;
those whom He willeth to leave straying,- He maketh their breast close and
constricted, As if They had to climb up to the skies: Thus doth Allah (heap) the penalty
on those who refuse to believe.

23. and we shall turn to whatever deeds They did (in This life), and we shall make such
deeds As floating dust scattered about.

175. relate to them the story of the man to whom we sent Our Signs, but He passed
them by: so Satan followed Him up, and He went astray.

176. if it had been Our will, we should have elevated Him with Our Signs; but He
inclined to the earth, and followed His own vain desires. His similitude is that of a dog:
if you attack him, He lolls out His tongue, or if you leave Him alone, He (still) lolls out
His tongue. that is the similitude of those who reject Our Signs; so relate the story;
Perchance They may reflect.




Select Proverbial Quotes From The Qur’an
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15.1 Dialogue between Ibrahim (AS) & his Lord 2:124-134

124. and remember that Abraham was tried by His Lord with certain commands, which He fulfilled: He said: "I will make Thee an Imam to the Nations." He
pleaded: "And also (Imams) from My offspring!" He answered: "But My promise is not within the reach of evil-doers."125. remember we made the House a
place of assembly for men and a place of safety; and take ye the station of Abraham As a place of prayer; and we covenanted with Abraham and Isma'il, that
They should sanctify My House for those who compass it round, or use it As a retreat, or bow, or prostrate themselves (therein In prayer). 126. and remember
Abraham said: "My Lord, make This a City of Peace, and feed its people with fruits,-such of them As believe In Allah and the Last Day." He said: "(Yea), and such
As reject Faith,-for a while will | grant them their pleasure, but will soon drive them to the torment of Fire,- an evil destination (indeed)!" 127. and remember
Abraham and Isma'il raised the foundations of the House (with This prayer): "Our Lord! Accept (this service) from us: for Thou art the All-Hearing, the All-
Knowing. 128. "Our Lord! make of us Muslims, bowing to Thy (Will), and of Our progeny a people Muslim, bowing to Thy (will); and Show us Our place for the
celebration of (due) rites; and turn unto us (in Mercy); for Thou art the Oft-Returning, Most Merciful. 129. "Our Lord! send amongst them an Messenger of their
own, who shall rehearse Thy Signs to them and instruct them In Scripture and Wisdom, and sanctify them: for Thou art the Exalted In Might, the Wise." 130. and
who turns away from the Religion of Abraham but such As debase their souls with folly? Him we chose and rendered pure In This world: and He will be In the
Hereafter In the ranks of the Righteous. 131. Behold! His Lord said to him: "Bow (thy will to Me):" He said: "l bow (my will) to the Lord and Cherisher of the
Universe." 132. and This was the legacy that Abraham left to His sons, and so did Jacob; "Oh My sons! Allah hath chosen the Faith for you; then die not except In
the Faith of Islam." 133. were ye witnesses when death appeared before Jacob? Behold, He said to His sons: "What will ye worship after me?" They said: "We
shall worship Thy Allah and the Allah of Thy fathers, of Abraham, Isma'il and Isaac,- the one (true) Allah. to Him we bow (in Islam)." 134. that was a people that
hath passed away. They shall reap the fruit of what They did, and ye of what ye do! of their merits there is no question In your case!

15.1 Stingy Gardeners in Dialogue 68:17-33
17. Verily we have tried them As we tried the people of the garden, when They resolved to gather the Fruits of the (garden) In the morning. 18. but made no
reservation, ("If it be Allah’s Will"). 19. then there came on the (garden) a visitation from Thy Lord, (which swept away) all around, while They were asleep. 20.
so the (garden) became, by the morning, like a dark and desolate spot, (whose fruit had been gathered). 21. As the morning broke, They called out, one to
another,- 22. "Go ye to your tilth (betimes) In the morning, if ye would gather the fruits."
23. so They departed, conversing In secret low tones, (saying)- 24. "Let not a single indigent person break In upon you into the (garden) This Day." 25. and They
opened the morning, strong In an (unjust) resolve. 26. but when They saw the (garden), They said: "We have surely lost Our way: 27. "Indeed we are shut out
(of the Fruits of Our labour)!"
28. said one of them, more just (than the rest): "Did | not say to you, 'Why not glorify ((Allah))?"" 29. They said: "Glory to Our Lord! Verily we have been doing
wrong!"
30. then They turned, one against another, In reproach. 31. They said: "Alas for us! we have indeed transgressed! 32. "It may be that Our Lord will give us In
exchange a better (garden) than this: for we do turn to Him (in repentance)!" 33. such is the punishment (in This life); but greater is the punishment In the
Hereafter,- if only They knew!




15.3 Dialogue between Musa (AS) and Firown 26:9-50
9. and Verily, Thy Lord is He, the Exalted In Might, Most Merciful. 10. Behold, Thy Lord called Moses: "Go to the people of iniquity,- 11. "The people of the
Pharaoh: will They not fear Allah." 12. He said: "O My Lord! | do fear that They will charge me with falsehood: 13. "My breast will be straitened. and My speech
may not go (smoothly): so send unto Aaron. 14. "And (further), They have a charge of crime against Me; and | fear They may slay me." 15. Allah said: "By no
means! proceed then, both of you, with Our Signs; we are with you, and will listen (to your call). 16. "So go forth, both of you, to Pharaoh, and say: 'We have
been sent by the Lord and Cherisher of the worlds;
17. "'Send Thou with us the Children of Israel." 18. (Pharaoh) said: "Did we not cherish Thee As a child among us, and Didst Thou not stay In Our midst many
years of Thy life?
19. "And Thou Didst a deed of Thine which (thou knowest) Thou didst, and Thou art an ungrateful (wretch)!" 20. Moses said: "l did it then, when | was In error.
21. "So | fled from you (all) when | feared you; but My Lord has (since) invested me with Judgment (and wisdom) and appointed me As one of the apostles. 22.
"And This is the favour with which Thou dost reproach me,- that Thou hast enslaved the Children of Israel!" 23. Pharaoh said: "And what is the 'Lord and
Cherisher of the worlds'?" 24. (Moses) said: "The Lord and Cherisher of the heavens and the earth, and all between,- if ye Want to be Quite sure." 25.
(Pharaoh) said to those around: "Did ye not listen (to what He says)?"
26. (Moses) said: "Your Lord and the Lord of your fathers from the beginning!" 27. (Pharaoh) said: "Truly your apostle who has been sent to you is a veritable
madman!"
28. (Moses) said: "Lord of the east and the west, and all between! if ye only had sense!" 29. (Pharaoh) said: "If Thou dost put forward any god other than me, |
will certainly put Thee In prison!" 30. (Moses) said: "Even if | showed you something Clear (and) convincing?" 31. (Pharaoh) said: "Show it then, if Thou tellest
the truth!" 32. so (Moses) threw His rod, and Behold, it was a serpent, plain (for all to see)! 33. and He drew out His hand, and Behold, it was white to all
beholders! 34. (Pharaoh) said to the Chiefs around him: "This is indeed a sorcerer well- versed: 35. "His plan is to get you out of your land by His sorcery; then
what is it ye counsel?" 36. They said: "Keep Him and His brother In suspense (for a while), and dispatch to the cities heralds to collect- 37. "And bring up to
Thee all (our) sorcerers well-versed." 38. so the sorcerers were got together for the appointment of a Day well-known, 39. and the people were told: "Are ye
(now) assembled?- 40. "That we may follow the sorcerers (in religion) if They win?"
41. so when the sorcerers arrived, They said to Pharaoh: "Of course - shall we have a (suitable) reward if we win? 42. He said: "Yea, (and more),- for ye shall In
that case be (raised to posts) nearest (to My person)." 43. Moses said to them: "Throw ye - that which ye are about to throw!" 44. so They threw their ropes
and their rods, and said: "By the might of Pharaoh, it is we who will certainly win!" 45. then Moses threw His rod, when, Behold, it straightway swallows up all
the falsehoods which They fake!
46. then did the sorcerers fall down, prostrate In adoration, 47. saying: "We believe In the Lord of the Worlds, 48. "The Lord of Moses and Aaron." 49. said
(Pharaoh): "Believe ye In Him before | give you permission? surely He is your leader, who has taught you sorcery! but soon shall ye know! Verily, | will cut off
your hands and your feet on opposite sides, and | will crucify you all. 50. "Be sure | will cut off your hands and your feet on opposite sides, and | will cause you
all to die on the cross!"51. They said: "No matter! for us, we shall but return to Our Lord! 52. "Only, Our desire is that Our Lord will forgive us Our faults, that we may become
foremost among the believers!"




16.1 The Adam (AS) Narrative in Al-Bagarah (30-38)
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26. Allah disdains not to use the similitude of things, lowest As well As highest. those who believe know that it is truth from their Lord; but those who reject Faith say: "What
means Allah by This similitude?" by it He causes many to stray, and many He leads into the right path; but He causes not to stray, except those who forsake (the path),-27. those
who break Allah.s Covenant after it is ratified, and who sunder what Allah has ordered to be joined, and do mischief on earth: these cause loss (only) to themselves.28. How can
ye reject the Faith In Allah.- seeing that ye were without life, and He gave you life; then will He cause you to die, and will again bring you to life; and again to Him will ye
return.29. it is He who hath created for you all things that are on earth; Moreover His design comprehended the heavens, for He gave order and perfection to the seven
firmaments; and of all things He hath perfect knowledge.30. Behold, Thy Lord said to the angels: "I will create a vicegerent on earth." They said: "Wilt Thou place therein one
who will make mischief therein and shed blood?- whilst we do celebrate Thy praises and glorify Thy holy (name)?" He said: "I know what ye know not."31. and He taught Adam
the nature of all things; then He placed them before the angels, and said: "Tell me the nature of these if ye are right.

16.2 The Narrative of Nuh in 11:23-27
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23. but those who believe and work righteousness, and humble themselves before their Lord,- They will be companions of the Gardens, to dwell therein for aye!

24. these two kinds (of men) may be compared to the blind and Deaf, and those who can see and Hear well. are They equal when compared? will ye not then take heed?

25. we sent Noah to His people (with a mission): "I have come to you with a Clear Warning:26. "That ye serve none but Allah. Verily | do fear for you the penalty of a grievous
Day."27. but the Chiefs of the unbelievers among His people said: "We see (in) Thee nothing but a man like ourselves: nor do we see that any follow Thee but the meanest

among us, In Judgment immature: nor do we see In you (all) any merit above us: In fact we thing ye are liars!

16:3 The People of the case 18:1-8
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1. Praise be to Allah, who hath sent to His servant the and hath allowed therein no Crookedness:
2. (He hath made it) straight (and Clear) In order that may warn (the godless) of a terrible punishment from him, and that He may glad tidings to the believers who work
righteous deeds, that They shall a goodly reward,
. wherein They shall remain for ever:
. further, that He may warn those (also) who say, hath begotten a son":
. no knowledge have They of such a thing, nor had their it is a grievous thing that issues from their mouths As a saying what say is nothing but falsehood!
. Thou wouldst only, perchance, fret Thyself to death, after them, In grief, if They believe not In This Message.
. that which is on earth we have made but As a Show for the earth, In order that we may test them - As to which of are best In conduct.
. Verily what is on earth we shall make but As dust and soil (without growth or herbage).

16.4 The Story of Taloot in 2:244-246
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244. then Fight In the cause of Allah, and know that Allah heareth and knoweth all things. 245. who is He that will loan to Allah a beautiful Io_an, which Allah will double unto His
credit and multiply many times? it is Allah that giveth (you) Want or plenty, and to Him shall be your return. 246. hast Thou not turned Thy vision to the Chiefs of the Children of
Israel after (the time of) Moses? They said to a prophet (That was) among them: "Appoint for us a king, that we may Fight In the cause of Allah." He said: "Is it not possible, if ye

were commanded to fight, that that ye will not fight?" They said: "How could we refuse to Fight In the cause of Allah, seeing that we were turned out of Our homes and Our
families?" but when They were commanded to fight, They turned back, except a small band among them. but Allah has full knowledge of those who do wrong.

16.5 The Encounter of Ibrahim (AS) with the tyrant ruler 2:256-258
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256. let there be no compulsion In religion: truth stands out Clear from error: Whoever rejects evil and believes In Allah hath grasped the Most trustworthy hand-hold, that
never breaks. and Allah heareth and knoweth all things. 257. Allah is the Protector of those who have faith: from the depths of darkness He will lead them forth into light. of
those who reject Faith the patrons are the evil ones: from light They will lead them forth into the depths of darkness. They will be companions of the fire, to dwell therein (for
ever). 258. hast Thou not turned Thy vision to one who disputed with Abraham about His Lord, because Allah had granted Him power? Abraham said: "My Lord is He who giveth
life and death." He said: "I give life and death". said Abraham: "But it is Allah that causeth the sun to rise from the east: do Thou then cause Him to rise from the West." Thus was
He confounded who (in arrogance) rejected Faith. nor doth Allah give guidance to a people unjust.
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17.1 The threat of force in debate

68. They said, "Burn Him and protect your gods, if ye do (anything at all)!" 21:68
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17.2 Character assassination
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36. when the unbelievers see thee, They treat Thee not except with ridicule. "Is 2 21:36
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17.3  Stirring up an emotional crowd
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17.5 To make the opponent question their own modesty or loyalty
52. Behold! He said to His father and His people, "What are these images, to 21:52-53
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53. They said, "We found Our fathers worshipping them." T
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17.6 To rephrase the opponents position falsely and then to refute it
59. the similitude of Jesus before Allah is As that of Adam; He created A 2
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18.5 23:68; 38:29; 4:82; 47:24
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18.7 This Qur’an...

6:19; 10:37; 12:3; 17:9; 17:41; 17:89; 18:54; 25:30; 27:76; 30:58; 34:31; 39:27; 41:26; 43:31,; 59:21
All include the phrase : ;,Tjﬂ\\.'u: (This Qur'an) . 2:2includes the phrase : ol&=l\ells (That book).
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